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(déposée par M. Bruno Tobback)

9 september 2008 9 septembre 2008

SAMENVATTING

De indiener is van mening dat een structurele 
verhoging van de koopkracht van gepensioneerden 
noodzakelijk is. 

Hij stelt daarom voor de Koning te machtigen de 
bestaande pensioenen tegen uiterlijk eind 2011 te 
verhogen. 

RÉSUMÉ

L’auteur de la présente proposition estime qu’une 
augmentation structurelle du pouvoir d’achat des pen-
sionnés s’impose. 

Aussi propose-t-il d’habiliter le Roi à augmenter les 
pensions existantes, au plus tard d’ici fin 2011. 
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Generatiepactwet van 23 december 2005 legde 

de basis van een systeem van welvaartsaanpassingen 

voor alle uitkeringen in de sociale zekerheid. Dit wettelijk 

verankerd systeem biedt de garantie dat uitkeringen 

naast de koppeling aan de prijsindex ook de evolutie 

van de welvaart opvolgen.

Verschillende auteurs wezen er de voorbije maanden 

echter op dat in het bijzonder voor de pensioenen een 

bijkomende structurele verhoging van de koopkracht 

noodzakelijk is. Dit wetsvoorstel geeft de Koning de 

concrete machtiging voor het nemen van de noodza-

kelijke maatregelen teneinde, na verrekening van alle 

bestaande mechanismen en alle komende punctuele 

en andere beslissingen, te garanderen dat:

1) alle pensioenen die reeds waren ingegaan op 1 juli 

2000 ten laatste op 31 december 2011 nominaal vijftien 

procent hoger zijn dan op 1 juli 2008;

2) alle pensioenen die zijn ingegaan na 1 juli 2000 en 

ten laatste op 1 juli 2008, ten laatste op 31 december 

2011 nominaal twaalf procent hoger zijn dan op 1 juli 

2008.

Bij gebreke aan uitvoerende maatregelen worden de 

pensioenen die op 31 december 2011 respectievelijk 

geen vijftien procent of twaalf procent meer bedragen 

dan op 1 juli 2008, van rechtswege verhoogd tot zij dat 

niveau hebben bereikt.

Deze maatregel is essentieel een maatregel voor 

de oudere pensioenen. Het onderscheid tussen de 

pensioenen voor en na 1 juli 2000 is ingegeven door 

de vaststelling dat de oudste pensioenen het meeste 

achterstand hebben opgelopen op het einde van vorige 

eeuw en dat sindsdien maatregelen zijn genomen ter 

verbetering van de pensioenen.

 

Het gaat hier om een nominale doelstelling, hetgeen 

betekent dat alle verhogingen door indexeringen, pere-

quaties of andere mechanismen tot verhoging van de 

pensioenen, mee bijdragen tot het realiseren van deze 

doelstelling.

Teneinde budgettaire ontsporingen in 2011 te vermij-

den, moet deze maatregel gemiddeld genomen voor 

een derde gerealiseerd zijn op 31 december 2009 en 

voor twee derde op 31 december 2010. Ten laatste op, 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La Loi du 23 décembre 2005 relative au pacte de 

solidarité ente les générations a jeté les bases d’un sys-

tème de liaison au bien-être pour toutes les prestations 

de sécurité sociale. Ce système ancré dans la loi offre 

la garantie que les prestations suivent non seulement 

l’évolution de l’indice des prix mais également l’évolution 

du bien-être.

Différents auteurs ont cependant souligné, ces der-

niers mois, la nécessité, en particulier pour les pensions, 

d’une augmentation structurelle supplémentaire du 

pouvoir d’achat. La présente proposition de loi habilite 

concrètement le Roi à prendre les mesures nécessai-

res, après avoir porté en compte tous les mécanismes 

existants et toutes les décisions ponctuelles et autres à 

venir, pour faire en sorte:

1) que toutes les pensions qui avaient déjà pris cours 

le 1er juillet 2000 soient, au plus tard le 31 décembre 

2011, 15 % plus élevées en termes nominaux que le 1er 

juillet 2008;

2) que toutes les pensions qui ont pris cours après le 

1er juillet 2000 et au plus tard le 1er juillet 2008, soient, 

au plus tard le 31 décembre 2011, 12 % plus élevées en 

termes nominaux que le 1er juillet 2008.

En l’absence de mesures d’exécution, les pensions 

qui, le 31 décembre 2011, ne sont pas, respectivement, 

quinze pour cent ou douze pour cent plus élevées que le 

1er juillet 2008, sont augmentées de plein droit jusqu’à 

ce qu’elles aient atteint ce niveau. 

Cette mesure est essentiellement une mesure qui 

concerne les anciennes pensions. La distinction entre 

les pensions qui ont pris cours avant et après le 1er 

juillet 2000 se base sur la constatation que les pensions 

les plus anciennes ont pris le plus de retard à la fi n du 

siècle précédent et que, depuis, des mesures ont été 

prises afi n d’améliorer les pensions. 

Il s’agit, en l’occurrence, d’un objectif nominal, ce 

qui signifi e que toutes les augmentations par le biais 

d’indexations, de péréquations ou d’autres mécanismes 

d’augmentation des pensions, contribuent à la réalisation 

de cet objectif. 

Afi n d’éviter des dérapages budgétaires en 2011, cette 

mesure doit avoir été réalisée, en moyenne, pour un tiers 

le 31 décembre 2009 et pour deux tiers le 31 décembre 

2012. Respectivement le 31 mars 2010 et le 31 mars 
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respectievelijk, 31 maart 2010 en 31 maart 2011 brengen 

het Beheerscomité van de Rijksdienst voor Pensioenen 

en het Algemeen Beheerscomité voor het sociaal sta-

tuut der zelfstandigen verslag uit over de stand van de 

verhogingen.

Bruno TOBBACK (sp.a+Vl. Pro)

2001 au plus tard, le Comité de gestion de l’Office natio-

nal des pensions et le Comité général de gestion pour le 

statut social des travailleurs indépendants feront rapport 

sur l’état des augmentations. 
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WETSVOORSTEL

Artikel 1. 

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet

Art. 2. 

De Koning neemt bij een besluit vastgesteld na over-

leg in de Ministerraad de maatregelen die noodzakelijk 

zijn om:

1° alle pensioenen die ten laatste op 1 juli 2000 zijn 

ingegaan tegen uiterlijk 31 december 2011 nominaal met 

vijftien procent te verhogen;

2° alle pensioenen die na 1 juli 2000 en ten laatste 

op 1 juli 2008 zijn ingegaan tegen uiterlijk 31 december 

2011 nominaal met twaalf procent te verhogen.

Deze verhogingen worden gemeten in nominale 

termen ten aanzien van het bedrag geldend op 1 juli 

2008.

Alle besluiten tot uitvoering van het eerste lid die een 

wijziging inhouden van een wet of van een bepaling 

met kracht van wet, worden binnen de zes maanden 

na ondertekening door de Koning, ter bekrachtiging 

voorgelegd aan de Wetgevende Kamers.

Art. 3. 

Indien op 31 december 2011 de in artikel 2 bedoelde 

verhogingen niet bereikt worden ten aanzien van één 

of meerdere concrete pensioenen, worden deze pen-

sioenen van rechtswege verhoogd met de percentages 

bedoeld in artikel 2, eerste lid.

3 juli 2008

Bruno TOBBACK (sp.a+Vl. Pro)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er.  

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de 

la Constitution.  

Art. 2. 

Le Roi prend, par arrêté délibéré en Conseil des mi-

nistres, les mesures nécessaires pour: 

1° augmenter nominalement, à concurrence de 

quinze pour cent et pour le 31 décembre 2011 au plus 

tard, toutes les pensions qui ont pris cours le 1er juillet 

2000 au plus tard; 

2° augmenter nominalement, à concurrence de douze 

pour cent et pour le 31 décembre 2011 au plus tard, 

toutes les pensions qui ont pris cours après le 1er juillet 

2000 et le 1er juillet 2008 au plus tard. 

Ces augmentations sont mesurées en termes no-

minaux par rapport au montant appliqué au 1er juillet 

2008. 

Tous les arrêtés d’exécution de l’alinéa 1er qui impli-

quent une modifi cation d’une loi ou d’une disposition 

ayant force de loi sont soumis à l’approbation des Cham-

bres législatives dans les six mois suivant la signature 

par le Roi. 

Art. 3.

Si, le 31 décembre 2011, les augmentations visées à 

l’article 2 n’ont pas été atteintes pour une ou plusieurs 

pensions concrètes, ces pensions sont d’office augmen-

tées des pourcentages visés à l’article 2, alinéa 1er. 

3 juillet 2008
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